Revived traditional barber
grooming formulas using
simple, high quality ingredients.
Tailored to complement
the modern man’s lifestyle.
Crafted in Italy.
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DESIGNED FOR BARBERS MADE IN ITALY

J [lat. amarus * sec. XIII ]
/ a- maIO/ 1. sm a type of Italian liqueur flavoured with
herbs. 2. apj (taste) bitter, bitterness () caffé
amaro. coffee without sugar.

B Inspired by the timeless atmospheres of the Roaring 20’s Amaro
men’s grooming collection is developed refreshing classical formulas,
with high quality ingredients, and refined aromas.

1T Ispirato alle atmosfere senza tempo dei Ruggenti Anni ’20 la linea
maschile Amaro € stata creata modernizzando formulazioni classiche,
con ingredienti di alta qualita e aromi raffinati.

FR Inspiré par les rugissant atmospheres intemporelles des années
20, la collection de toilettage pour hommes Amaro est développé des
formules classiques rafraichissantes, avec des ingrédients d’haute
qualité, et des ardmes raffinés.

£s Inspirada por la atmdsfera atemporal de los rugientes Afios 20,
la collecién por el autocuidado del hombre Amaro es desarrollada
a partir de refrescantes férmulas clésicas, con ingredientes de alta
calidad y refinados aromas.

Designed for barbers. L ey aod 1




MADE IN ITALY

19. 20/23

grooming

INVISIBLE SHAVING GEL

products 125 ml
brushless
SKIN AND BEARD BALM
100 ml
2inl
SHAVING SOAP CREAM
100 ml
for brush
BEARD OIL
50 ml

99% natural origin ingredients

Our men’s range consists of an essential combination to fulfill
the art of shaving. With ingredients designed to promote
optimum hydration, beard remains soft and straight without
greasy residues, and skin is splendidly soothed and calmed.




DESIGNED FOR BARBERS

INVISIBLE SHAVING GEL

N°1920 |

Brushless | 125 ml \

B Fresh transparent gel for precision shaving
+ soothing and moisturizing after shave.

Brushless.

mr Fresco gel trasparente per una rasatura

ad alta precisione + dopobarba lenitivo ed
idratante. Si applica senza pennello.

FR Gel transparent frais pour un rasage haute
précision + aprés-rasage apaisant et hydratant.

Sans blaireau.

Es Gel transparente refrescante para un afeitado :
preciso + bdlsamo lenitivo e hidratante para be & Bifoes
después del afeitado. Se aplica sin brocha. 125l

feature ﬁ'/’(’ ,(; tZ:EVUSLng

ingredients

directions

Provitamin BS
Soybean Oil
Menthol
Glycerin
Sodium PCA

Retynil Acetate

Allantoin

N

BITTER ALMOND
FRAGRANCE

~—"

6B Wash your face with warm water then work the shave gel into
your skin. Shave as usual. Alternatively massage into the face after
shaving.

r Inumidire il viso con acqua tiepida, applicare sulla pelle e
massaggiare delicatamente. Procedere con la normale rasatura.
In alternativa, massaggiare sul viso dopo la rasatura.

R Humecter le visage avec de I’eau tiede, appliquer sur la peau et
masser délicatement. Continuer le rasage. En guise d’alternative,
masser le gel sur le visage apreés le rasage.

£s Humedecer la cara con agua tibia, distribuir el gel en la piel

masajeando delicadamente y proceder con el afeitado habitual.
También se puede aplicar con un masaje después del afeitado.

FREE FROM: silicones | parabens | alcohol

MADE IN ITALY

SKIN & BEARD BALM

N°1921 |

2-in-1 | 100 ml

cB Nourishing aftershave balm for skin +
moisturizer for medium beard.

1T Balsamo dopobarba nutriente per viso +

! Avaro

idratante per barbe di media lunghezza.

FR Baume aprés-rasage nourrissant pour la

peau + hydratant pour la barbe moyenne.

Es Balsamo nutritivo e hidratante para piel |
recién rasurada y barba de un largo medio.

SHIN & BEAR!
BALM

| w1921 r

feature Zouw/t (V(t"/fw
7

ingredients

directions

Bisabolol
Glycerin

Sodium PCA

Sodium Hyaluronate

)

BITTER ALMOND
FRAGRANCE

(

6B Apply a small amount to face and neck after shaving.
Alternatively distribute throughout the beard and brush.

1r Applicare sulla pelle del viso e del collo dopo la rasatura.
In alternativa distribuire sulla barba e spazzolare.

R Appliquer sur la peau du visage et du cou aprés le rasage.
En guise d’alternative, distribuer sur la barbe et brosser.

Es Apliquese en la piel de la cara y del cuello después del afeitado.
También se puede distribuir en la barba y cepillar.

FREE FROM: parabens *dermatologically tested*




DESIGNED FOR BARBERS

SHAVING SOAP CREAM

N°1922 | For brush | 100 ml

BN

6B Rich shaving cream. Gentle formula with

Leaves skin smooth and moisturized for hours.

coconut oil and vegetal glycerin. Velvety foam. —I

For brush.
1T Ricca crema da barba, formula delicata a
. SHAVING

base di olio di cocco e glicerina vegetale. Crea SOAP CREAM

una schiuma vellutata. Lascia la pelle morbida
e idratata per ore. Per pennello.

R Créme de rasage riche, formule délicate a
base d’huile de coco et de glycérine végétale.
Crée une mousse veloutée. Laisse la peau
souple et hydratée pendant des heures. Pour

blaireau.

£s Densa crema para barba, férmula delicada
a base de aceite de coco y glicerina vegetal.
Crea una espuma aterciopelada, dejando la

piel suave e hidratada durante horas. Se aplica

con brocha.

feature [@l/n{ 4;;6(\11'/5’0\/00{

ingredients

directions

Coconut oil

Glycerin

N

BITTER ALMOND
FRAGRANCE

—

FREE FROM:
silicones,
parabens,
alcohol

6B Wet the brush with warm water and remove excess of water, then apply the cream
on face and massage with brush. Shave as usual. Altematively put a small amount in
abowl and lather using the brush. Apply the foam to the beard and shave as usual.

I Bagnare il pennello preferibilmente con acqua calda ed eliminare 'eccesso
d’acqua. Applicare la crema sul viso e massaggiare con il pennello con movimenti
circolari. Procedere con la rasatura. In alternativa montare una piccola quantita
di prodotto in una ciotola agitando il pennello. Stendere la schiuma sulla barba e
procedere alla rasatura.

R Mouiller le blaireau de préférence avec de I'eau chaude et éliminer l'eau en
excés, puis appliquer la créme sur le visage et masser avec le blaireau a I'aide de
mouvements circulaires. Continuer le rasage. En guise d’alternative, dans un bol
fouetter une petite quantité de produit, en agitant le blaireau de fagon. Etaler la
mousse sur la barbe et effectuer le rasage.

Es Mojar la brocha preferiblemente con agua caliente, eliminando después el exceso
de agua; aplicar la crema en la cara masajeando con la brocha con movimientos
circulares y proceder al afeitado. Como alternativa, poner un poco de producto en
un cuenco y revolver. Extender la espuma en la barba y afeitar como de costumbre.

MADE IN ITALY

BEARD OIL

natural origin
N°1923 | 99% ingredients | 50 ml
6B Nourishing oil for beard and skin. With 99% [

natural origin ingredients.

1t Olio idratante per barba e viso. Con il 99%
ingredienti di origine naturale.

¥R Huile hydratante pour la barbe et la peau.
Avec 99% d’ingrédients d’origine naturelle.

—_—

Es Aceite hidratante para barba y piel. 99% A
ingredientes de origen natural. | AMARO
» GENTLEMAN'S TOOLS +

feature

BEARD OIL

ingredients

Yool Hlend

directions

Sweet Almond oil

Macadamia oil

Vitamin E

/7~ N\

BITTER ALMOND
FRAGRANCE

~—"

6B Massage a few drops into dry beard.
1T Applicare qualche goccia sulla barba e massaggiare.
rR Appliquer quelques gouttes sur la barbe et masser.

Es Aplicar unas gotas en la barba y masajear.

FREE FROM: silicones | parabens *dermatologically tested*




MADE IN ITALY
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wash & care

products ALL IN ONE DAILY SHAMPOO 250 ml

Hair / Beard / Body

ENERGIZING SHAMPOO
250 ml

Original formula

Comprised of botanical extracts such as Eucalyptus, Salvia and
Rosemary with excellent cleansing properties our shampoos are
created to cleanse with a gentle focus on scalp health. One is a
great everyday shampoo suitable for beard and body too, while
the other will give you a truly invigorating wash, adding body there
where needed. Aromatic, refreshing fragrances with a gentle and
moisturizing finish.




DESIGNED FOR BARBERS

ALL IN ONE
DAILY SHAMPOO

N°1924 | Hair/Beard/Body | 250 ml

6B Botanical daily shampoo. Gently cleanses
hair, beard and body. Fresh and balsamic action,
formulated with 96% natural origin ingredients.

1T Shampoo botanico per uso quotidiano. Tutto in
un unico prodotto: deterge delicatamente capelli,
barba e corpo. Rinfrescante e balsamico, contiene
il 96% di ingredienti di origine naturale.

FR Shampooing botanique — usage quotidien. Tout
dans un seul produit. Nettoie délicatement les
cheveux, la barbe et le corps. Rafraichissant et
balsamique, contient 96% d’ingrédients d’origine
naturelle.

£s Champu boténico para uso diario. Todo en un
sélo producto. Limpia delicadamente el cabello,
la barba y el cuerpo. Refrescante y balsamico,
contiene el 96% de ingredientes de origen natural.

feature 4‘1&wa' Wft 961’/5/1/!/0{!

ALL IN ONE
DAILY SHAMPOO
N*1824 | War.Beard/Body

250 Mt sz no

ingredients directions

Sage 6B Apply to wet hair, beard and body, massage gently and rinse.
Eucalyptus Rinse eyes immediately if product comes into contact with them.
Rosemary 1T Applicare sui capelli, barba e corpo umidi, emulsionare e risciacquare.
Hypericum In caso di contatto con gli occhi sciacquare immediatamente.

Achillea millefolium FR Appliquer sur les cheveux, la barbe et le corps humectés, émulsifier et
Cinchona batk rincer. En cas de contact avec les yeux rincer immédiatement.

Quillaia sap. bark esAplicarencabello,barbay cuerpo humedecidos,emulsionar y enjuagar.
T — En caso de contacto con los ojos, enjuagar inmediatamente.

Betulla Alba

Menthol

/7 N\ FREE FROM: sulphates | silicones | parabens

ZESTY, FRESH

FRAGRANCE

~—

MADE IN ITALY

ENERGIZING SHAMPOO

N°1928 | Original formula | 250 ml

cB Energizing shampoo for thinning hair, enriched
with an effective complex of botanical herbs and
oils. Balancing effect of the scalp with dandruff
and /or greasy.

mr Shampoo energizzante per capelli fragili-
tendenti alla caduta. Formula con ricco complesso
di erbe ed oli botanici. Effetto riequilibrante del
cuoio capelluto con forfora e/o a tendenza grassa.

FR Shampooing énergisant pour les cheveux
fragiles ou qui ont tendance a tomber. Formule
a base d’'un riche complexe d’herbes et d’huiles
botaniques pour un effet rééquilibrant du cuir
chevelu avec pellicules et/ou a tendance grasse.

£s Champu energizante para cabello fragil o
propenso a la caida. Su férmula, a base de un
rico complejo de hierbas y aceites botanicos,
desarrolla una accién reequilibrante del cuero
cabelludo con caspa y/o graso.

feature gﬁbﬁ/VOO{r w“t ngLow,/

280 I wasnae

ingredients directions

Origan 6B Apply to damp hair and lather. Leave in for a few moments, then rinse.
Myrrha oil 1T Massaggiare dolcemente il prodotto su capelli bagnati. Lasciare agire
Ginger root oil qualche minuto poi risciacquare.

Laurus nobilis oil FR Masser doucement le produit sur les cheveux mouillés. Laisser agir
Curcuma root oil pendant quelques minutes, puis rincer.

Galbanum res. oil Es Masajear delicadamente el producto en el cabello mojado. Dejarlo
Eugenia leaf oil unos minutos y enjuagar.

Eucalyptus oil

/\ FREE FROM: silicones | parabens | artificial colorants

HERBAL
FRAGRANCE

N4
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MADE IN ITALY
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products ROCK HARD GEL 125 ml
Extreme Hold. Shiny Finish
MATTE POMADE
100 ml
Strong Hold. Matte Finish
CARAMEL POMADE
100 ml

Strong Hold. Shiny Finish

Whichever desired hair style you're looking for - short and medium
styles, pompadour, slicked back, spiked etc.- a good hair style starts
with a good product. Our range covers the entire spectrum of shiny or
matte, and cement-like hold texture, without suffocating follicles, still
keeping hair seriously moisturized and providing hold. Distinctive,
delightful scents with a tasteful amount of old-school vibes.




DESIGNED FOR BARBERS

ROCK HARD GEL Extreme Hold

N°1926 | ShinyFinish | 125ml

B Gel. Hold: maximum control. Finish: high shine,
wet look. Great for slicked-back hairstyles, short
hair, undercut haircuts.

1T Gel. Tenuta: massimo controllo. Finish: brillante,
effetto bagnato. Ideale per look scolpiti, capelli
super corti, ciuffi all'indietro.

FR Gel. Tenue: contréle maximum. Finition: brillante,
effet mouillé. Idéal pour un look sculpté, pour les
cheveux trés courts et les méches en arriére.

£s Gel. Fijacién: maximo control. Acabado: brillante,
efecto mojado. Ideal para estilos esculpidos,
cabellos muy cortos y mechones echados hacia
atrds. Modo de empleo: aplicar con las manos
para una fijaciéon total o con los dedos para fijar los
mechones.

tesisre [, the Ykt

ingredients directions
Provitamin B§ cB For a sleek style, apply to hair using the palms of your hands or for a
UV filters structured style, use fingers to shape the hair.
1T Applicare con le mani per un fissaggio totale o con le dita per fissare
le ciocche.
/\ FR Appliquer avec les mains pour une fixation totale ou avec les doigts
CoOL & MARINE pour fixer les méches.

FRAGRANCE

\/ los mechones

Es Aplicar con las manos para una fijaciéon total o con los dedos para fijar

MADE

IN ITALY

MATTE POMADE Strong Hold

N°1927 | Matte Finish | 100 ml

6B Matte pomade. Hold: strong. Finish: natural matte
look. Great for different range of styles, classic and
modern. For all hair types.

mr Cera opaca. Tenuta: forte. Finish: opaco per
look naturali. Ideale per differenti stili, classici e
moderni. Per tutti i tipi di capelli.

£Rr Cire mate. Tenue: forte. Finition: mate, pour un
look naturel. Idéale pour plusieurs styles, classiques
et modernes. Pour tous les types de cheveux.

£s Cera mate de fijacion fuerte. Acabado sin brillo
para un aspecto natural. Ideal para estilos clasicos o
modernos y para todo tipo de cabello.

MATTE POMADE
NO1927 | song ok | Mt Finiah
Diflonslits Tk

feature ﬂ/).'/‘{/(f.’/wvtl'/!/b //:M/L ———
ingredients directions
Glycerin 6B Scoop out and rub between hands. Distribute evenly through damp
Kaolin or dry hair.

1T Prelevare una piccola quantitd di prodotto e sfregarlo tra le dita.

Applicare sui capelli umidi o asciutti.
/\ ¥R Prélever une petite quantité de produit et le frotter entre les doigts.
FRESH, AMBERY Appliquer sur les cheveux humides ou secs.

FRAGRANCE

£s Echar una pequefia cantidad de producto y frotarlo con los dedos.
\_/ Aplicar en el cabello humedecido o seco.




DESIGNED FOR BARBERS

CARAMEL POMADE Strong Hold

N°1928 | Shiny Finish | 100 ml

6B Caramel pomade. Hold: strong. Finish: medium
high shine. Water-based pomade great for
controlling and defining pomps, side-parts and
slick-backs.

1t Cera al caramello. Tenuta: forte. Finish: lucido.
Cera a base d’acqua ideale per controllare e
definire ciuffi alti, pompadour e side parts style.

rR Cire au caramel. Tenue: forte. Finition: brillante.
Cire a base d’eau idéale pour contréler et définir
les méches hautes, pompadour et side part.

s Cera de caramelo de fijacién fuerte. Acabado
brillante. Cera a base de agua ideal para controlar
y definir los mechones altos, pompadour y laterales.

feature Z’?”""O{M’y 7:,,,4/&1
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ingredients directions
Caramel cB Use fingers to distribute the product through the hair and style as
desired.
1t Distribuire il prodotto sulle dita e lavorare i capelli modellando a
piacere.
/\ R Distribuer le produit sur les doigts, travailler et modeler les cheveux
yvANILLIC & MUSKY comme vous le désirez.
FRAGRANCE Es Distribuir el producto en los dedos y modelar el cabello como se

S desee.

MADE IN ITALY

SALON PROMOTION MATERIALS

Our collection comes with a range of promotional materials and customer
giveaways to complete your salon and spread the Amaro’s lifestyle.

N.1929 | SIGNATURE WOODEN BOX

Engraved wooden box with cover.

N.1930 | SIGNATURE KRAFT BOX

Customized craft box.

N.1931 | SIGNATURE TOWEL

Customized white professional towel. 100% cotton. Size 50x90cm.
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Corporate Office (India)

Farmavita India . 12/ B, Sitafalwadi, Dr. Mascarnehas RD
Next to Jayant Oil Mill, Mustafa Bazar, Mazgaon,

Mumbai 400 010. India

Tel +91-9322951054
Email: customercare@farmavita.in

Farmavita Italy Academy & Salon

2/19, kamal mansion 1st floor,Azmi Road, Near Radio club
opp modern juice center, Colaba Mumbai- 400005

Contact No +91 915226430

Farmalita



